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I

(Informācija)

KOMISIJA

Euro maiņas kurss (1)

2006. gada 14. jūlijs

(2006/C 164/01)

1 euro =

Valūta Maiņas kurss

USD ASV dolārs 1,2666

JPY Japānas jēna 146,83

DKK Dānijas krona 7,4593

GBP Lielbritānijas mārciņa 0,68750

SEK Zviedrijas krona 9,2043

CHF Šveices franks 1,5607

ISK Islandes krona 94,94

NOK Norvēģijas krona 7,9155

BGN Bulgārijas Ieva 1,9558

CYP Kipras mārciņa 0,5750

CZK Čehijas krona 28,495

EEK Igaunijas krona 15,6466

HUF Ungārijas forints 282,45

LTL Lietuvas lits 3,4528

LVL Latvijas lats 0,6960

MTL Maltas lira 0,4293

PLN Polijas zlots 4,0413

RON Rumānijas leja 3,5933

Valūta Maiņas kurss

SIT Slovēnijas tolērs 239,64

SKK Slovākijas krona 38,710

TRY Turcijas lira 2,0050

AUD Austrālijas dolārs 1,6806

CAD Kanādas dolārs 1,4289

HKD Hongkongas dolārs 9,8493

NZD Jaunzēlandes dolārs 2,0437

SGD Singapūras dolārs 2,0073

KRW Dienvidkorejas vons 1 208,15

ZAR Dienvidāfrikas rands 9,1297

CNY Ķīnas juaņa renminbi 10,1272

HRK Horvātijas kuna 7,2478

IDR Indonēzijas rūpija 11 621,06

MYR Malaizijas ringits 4,650

PHP Filipīnu peso 66,307

RUB Krievijas rublis 34,1470

THB Taizemes bats 48,099
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(1) Datu avots: atsauces maiņas kursu publicējusi ECB.



Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas 2001. gada 12.
janvāra Regulu (EK) Nr. 70/2001 par EK Līguma 87. un 88. panta piemērošanu, sniedzot valsts

atbalstu maziem un vidējiem uzņēmumiem

(2006/C 164/02)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Atbalsta Nr. XS 70/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Silēzijas vojevodiste, Sventokšiskas apakšreģions (34)

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

“EKO-BRUD” s.c. Sosnovecā

ul. Radocha 4

PL-41-200 Sosnowiec

Juridiskais pamats Art. 405 ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. Prawo ochrony środowiska
(Dz.U. nr 62, poz. 627, z późn. zm.)

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms Aizdevums 1 487 000 PLN apmērā
(365 329,34 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms neto
151 347,94 PLN (37 183,48 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms bruto
302 695,87 PLN (74 366,97 EUR)

Galvotie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 14.1.2005.

Shēmas vai individuālā atbalsta
darbības termiņš

izmaksāšana līdz 31.3.2005.

atmaksāšana no 31.3.2005. līdz 20.12.2012.;

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Atkritumu apsaimniekošanas pakalpojumi

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Valsts vides aizsardzības un ūdens saimniecības fonds

Adrese:

ul. Konstruktorska 3A
PL-02-673 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

15.7.2006.C 164/2 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



Atbalsta Nr. XS 71/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Sventokšiskas vojevodiste, Sventokšiskas apakšreģions (34)

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Uzņēmums SIA “EKONAKS” (atrodas Skarżysko-Kamienna pilsētā)

ul. Asfaltowa 1

PL-26-110 Skarżysko-Kamienna

Juridiskais pamats Art. 405 ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. Prawo ochrony środowiska
(Dz.U. nr 62, poz. 627, z późn. zm.)

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms Aizdevums 1 000 000 PLN apmērā
(243 350,45 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms neto
217 635,48 PLN (52 961,69 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms bruto
268 685,78 PLN (65 384,81 EUR)

Galvotie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 21.12.2004.

Shēmas vai individuālā atbalsta
darbības termiņš

izmaksāšana līdz 31.12.2004.;

atmaksāšana no 31.7.2005. līdz 30.4.2010.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Atkritumu apsaimniekošanas pakalpojumi

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Valsts vides aizsardzības un ūdens saimniecības fonds

Adrese:

ul. Konstruktorska 3A
PL-02-673 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 72/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Austrumi

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Šventokšiskas Viesnīcu un tūrisma SIA Kelcē

Juridiskais pamats Ustawa z dnia 30 sierpnia 1996 r. o komercjalizacji i prywatyzacji (Dz.U.
nr 171/2002, poz. 1397, z późn. zm.) art. 52 ust. 3 i 4 w związku z art. 54
ust. 1 oraz art. 52a ust. 1 w związku z art. 54 ust. 1; Rozporządzenie Rady
Ministrów z dnia 16 października 1997 r. w sprawie szczegółowych zasad usta-
lania należności za korzystanie z przedsiębiorstwa, sposobu zabezpieczenia nie
spłaconej części należności oraz warunków oprocentowania nie spłaconej
należności (Dz.U. 130/1997 poz. 855) § 8 ust. 1 oraz § 5 ust. 4 i 6
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Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms 0,229147 miljoni EUR (1)

Galvotie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 31.12.2004.

Shēmas vai individuālā atbalsta
darbības termiņš

Līdz 30.4.2018.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Finanšu ministrs

Adrese:

Ul. Krucza 36/Wspólna 6
PL-00-522 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

(1) Uzņēmumam piešķirtā atbalsta apjoms izteikts ar bruto aizdevuma ekvivalentu

Atbalsta Nr. XS 73/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Dienvidrietumi

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

A/S“Łużycka Kopalnia Bazaltu KSIĘGINKI”Lubaņā

Juridiskais pamats Ustawa z dnia 30 sierpnia 1996 r. o komercjalizacji i prywatyzacji (Dz.U.
nr 171/2002, poz. 1397, z późn. zm.) art. 52 ust. 3 i 4 w związku z art. 54
ust. 1; Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 16 października 1997 r. w
sprawie szczegółowych zasad ustalania należności za korzystanie z przedsię-
biorstwa, sposobu zabezpieczenia nie spłaconej części należności oraz
warunków oprocentowania nie spłaconej należności (Dz.U. 130/1997 poz.
855) § 8 ust. 1

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms 0,152687 miljoni EUR (1)

Galvotie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā
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Ieviešanas datums 19.1.2005.

Shēmas vai individuālā atbalsta
darbības termiņš

Līdz 20.8.2011.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Cita rūpniecība Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Finanšu ministrs

Adrese:

Ul. Krucza 36/Wspólna 6
PL-00-522 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

(1) Uzņēmumam piešķirtā atbalsta apjoms izteikts ar bruto aizdevuma ekvivalentu

Atbalsta Nr. XS 74/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Lejassilēzijas vojevodiste, Jeleņa Guras — Valbžihas apakšreģions (1)

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Boleslavcas siltumenerģijas uzņēmums, SIA

ul. Gałczyńskiego 51

PL-59-700 Bolesławiec

Juridiskais pamats Art. 405 ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. Prawo ochrony środowiska
(Dz.U. nr 62, poz. 627, z późn. zm.)

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms Aizdevums 4 676 800 PLN apmērā
(1 122 800 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms neto:
746 300 PLN (179 170 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms bruto:
921 360 PLN (221 198 EUR)

Galvotie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 16.12.2004.

Shēmas vai individuālā atbalsta
darbības termiņš

izmaksāšana līdz 31.12.2005.;

atmaksāšana no 1.7.2006. līdz 31.10.2011.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Siltumenerģētika (siltuma ražošana un piegāde)
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Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Valsts vides aizsardzības un ūdens saimniecības fonds

Adrese:

ul. Konstruktorska 3A
PL-02-673 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 75/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Kujāvijas-Pomožes vojevodiste, Toruņas–Vloclavekas apakšreģions (6)

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

PAKPOLAND s.c. Krzysztof Kasprowicz, Regina Kasprowicz Vloclavekā

ul. Sosnowa 11

PL-87-800 Włocławek

Juridiskais pamats Art. 405 ustawy z dnia 27 kwietnia 2001 r. Prawo ochrony środowiska
(Dz.U. nr 62, poz. 627, z późn. zm.)

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms Aizdevums 550 000 PLN apmērā
(136 815,92 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms neto:
85 909,46 PLN (21 370,51 EUR)

Kopējais atbalsta apjoms bruto:
106 061,06 PLN (26 383,35 EUR)

Galvotie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 14.2.2005.

Shēmas vai individuālā atbalsta
darbības termiņš

izmaksāšana līdz 30.9.2005.;

atmaksāšana no 1.4.2006. līdz 31.3.2009.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Iepakojumu ražošana no mākslīgiem materiāliem

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Valsts vides aizsardzības un ūdens saimniecības fonds

Adrese:

ul. Konstruktorska 3A
PL-02-673 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā
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Atbalsta Nr. XS 100/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Austrumu

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Kaļķu raktuve A/S “MORAWICA” Moravicā

Juridiskais pamats Ustawa z dnia 30 sierpnia 1996 r. o komercjalizacji i prywatyzacji (Dz.U. z
2002 r. nr 171, poz. 1397, z późn. zm.) art. 52 a ust. 1 w zw. z art. 54 ust. 1.
Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 14 października 1997 r. w sprawie
warunków spłaty należności za korzystanie przedsiębiorstwa (Dz.U. z 2004 r.
nr 269, poz. 667) § 10 w związku z Rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia
16 października 1997 r. w sprawie szczegółowych zasad ustalania należności
za korzystanie z przedsiębiorstwa, sposobu zabezpieczenia nie spłaconej części
należności oraz warunków oprocentowania nie spłaconej należności (Dz.U. z
1997 r. nr 130, poz. 855) § 5 ust. 4 i 6

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie
gada izdevumi vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms 0,164189 miljoni EUR (1)

Galvotie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 24.1.2005.

Atbalsta vai individuālā atbalsta
darbības ilgums

Līdz 31.5.2006.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

— Visa rūpniecība Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Finanšu ministrs

Adrese:

Ul. Krucza 36/Wspólna 6
PL-00-522 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

(1) Uzņēmumam piešķirtā atbalsta apjoms izteikts ar bruto aizdevuma ekvivalentu
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Atbalsta Nr. XS 101/05

Dalībvalsts Polija

Reģions Austrumu

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Autoceļu inženierijas darbu uzņēmums A/S “Makadam” Busko Zdruja

Juridiskais pamats Ustawa z dnia 30 sierpnia 1996 r. o komercjalizacji i prywatyzacji (Dz.U. z
2002 r. nr 171, poz. 1397, z późn. zm.) art. 52 ust. 3 i 4 w związku z art. 54
ust. 1; Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 16 października 1997 r. w
sprawie szczegółowych zasad ustalania należności za korzystanie z przedsię-
biorstwa, sposobu zabezpieczenia nie spłaconej części należności oraz
warunków oprocentowania nie spłaconej należności (Dz.U. z 1997 r. nr 130,
poz. 855) § 8 ust. 16

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie
gada izdevumi vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais apjoms 0,23353 miljoni EUR (1)

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu
un 5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 24.3.2005.

Atbalsta vai individuālā atbalsta
darbības ilgums

Līdz 31.12.2015.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares, kurām
atbalsts paredzēts

Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Finanšu ministrs

Adrese:

Ul. Krucza 36/Wspólna 6
PL-00-522 Warszawa

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

(1) Uzņēmumam piešķirtā atbalsta apjoms izteikts ar bruto aizdevuma ekvivalentu

Atbalsta numurs: XS 139/05

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions West Wales & The Valleys Objective 1 Region

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Tregaron Townscape Scheme
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Juridiskais pamats Council Regulation (EC) No 1260/99

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Regulations 2000 (n./906/
2000)

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Designation 2000

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

3 400 GBP

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—
6. punktam un 5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 18.7.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2006. gada 31. decembrim

NB! Kā tas norādīts iepriekš, subsīdija tika uzsākta pirms 2006. gada 31. decem-
bra. Maksājumus šo saistību ietvaros var turpināt (atbilstīgi N+2) līdz 2007. gada
jūnijam.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras var saņemt atbalstu
MVU

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

National Assembly for Wales

Adrese:

C/o Welsh European Funding Office
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER
United Kingdom

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam Jā

Atbalsta Nr. XS 148/05

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions Merseyside

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Business Growth and Development for Greater Merseyside

Juridiskais pamats Employment Act 1973 Sections 2(1) and 2(2) (as substituted by Section 25 of
the Employment and Training Act 1988) and the Industrial Development Act
1982, Section 11.
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Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējā ikgadējā
summa

2005. gadā: 6,6 miljoni GBP

2006. gadā 2,4 miljoni GBP

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—
6. punktam un 5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 4.8.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2006. gada 31. maijam

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras var saņemt atbalstu
MVU

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums.

Business Link for Greater Merseyside
Greater Merseyside Enterprise Ltd

Adrese.

Egerton House
2 Tower Road
Birkenhead
Wirral CH41 1FN
United Kingdom

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam n./p.

Atbalsta Nr. XS 150/05

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions Merseyside

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Enterprise Development for Merseyside

Juridiskais pamats Employment Act 1973 Sections 2(1) and 2(2) (as substituted by Section 25 of
the Employment and Training Act 1988) and the Industrial Development Act
1982, Section 11.

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējā ikgadējā
summa

2005. gadā: 0,146 miljoni GBP

2006: 0,049 miljoni GBP

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—
6. punktam un 5. pantam

Jā
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Īstenošanas datums 4.8.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2006. gada 30. novembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras var saņemt atbalstu
MVU

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Business Link for Greater Merseyside
Greater Merseyside Enterprise Ltd

Adrese:

Egerton House
2 Tower Road
Birkenhead
Wirral CH41 1FN
United Kingdom

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam n./p.

Atbalsta Nr. XS 151/05

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions West Wales & The Valleys Objective 1 Region

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Bryn Compost Ltd

Juridiskais pamats Council Regulation (EC) No 1260/99

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Regulations 2000 (n./906/
2000)

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Designation 2000

Section 38 & 85 of 1998 Government of Wales Act

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

666 778 GBP

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—
6. punktam un 5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 11.7.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2006. gada 31. martam
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Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Tikai noteiktas nozares Jā

Citi pakalpojumi Atkritumu pārstrāde

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

National Assembly for Wales

Adrese:

C/o Welsh European Funding Office
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER
United Kingdom

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam Jā

Atbalsta Nr. XS 161/05

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions West Wales & The Valleys Objective 1 Region

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Physical Grants for Growth

Juridiskais pamats Council Regulation (EC) No 1260/99

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Regulations 2000 (n./906/
2000)

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Designation 2000

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

1 miljons GBP

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—
6. punktam un 5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 17.6.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2006. gada 31. decembrim

NB! Kā tas norādīts iepriekš, subsīdija tika uzsākta pirms 2006. gada 31. decembra.
Maksājumus šo saistību ietvaros var turpināt (atbilstīgi N+2) līdz 2008. gada jūlijam.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras var saņemt atbalstu
MVU

Jā
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Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

National Assembly for Wales

Adrese:

C/o Welsh European Funding Office
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER
United Kingdom

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam Jā

Atbalsta Nr. XS 172/05

Dalībvalsts Luksemburga

Reģions Luksemburgas Lielhercogiste

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Atbalsta shēma ieguldījumiem MVU materiālajos un nemateriālajos aktīvos

Juridiskais pamats Loi du 30 juin 2004 portant création d'un cadre général des régimes d'aides en
faveur du secteur des classes moyennes (Mémorial A-N. 142 du 6 août 2004)

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

5 miljoni EUR

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—
6. punktam un 5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 2005. gada februāris

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2011. gada februārim

(Derīguma termiņš ierobežots saskaņā ar regulu.)

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Tikai noteiktas nozares Jā

Citas rūpniecības nozares Jā

Transporta pakalpojumi (izņemot ritošo
sastāvu)

Jā

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Ministère des Classes Moyennes, du Tourisme et du Logement

Adrese:

6, avenue Emile Reuter
Boîte postale 535
L-2937 Luxembourg

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam

Nav liela apjoma individuālais atbalsts
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Atbalsta Nr. XS 191/05

Dalībvalsts Itālija

Reģions Pjemontas reģions

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Ieguldījumu atbalsts tehnoģijas inovācijām, vides aizsardzībai, organizatoriskām
inovācijām, komercinovācijām un drošībai darba vietās.

Juridiskais pamats Deliberazione della Giunta Regionale n. 17-881 del 26 settembre 2005
(B.U.R.P n. 39, Supplemento, del 29 settembre 2005) “Funzioni delegate alla
Regione in materia di incentivi alle imprese. Prescrizioni per l'accesso agli
incentivi di cui alla L. 28.11.1965 n. 1329 ed all'art. 11 comma 2 lett. b) L.
27.10.1994 n. 598 e s.m.i.” modificativa della L. 598/84-art. 11 e s.m.i già
approvata dalla Commissione con lettera D/53877 del 17 luglio 2000 — Aiuto
N/487/95

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms
gadā

25 miljoni EUR (1)

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—
6. punktam un 5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 27.9.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras var saņemt atbalstu
MVU

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Regione Piemonte
Assessorato all'Industria, Lavoro e Bilancio
Direzione Industria.

Adrese:

Direzione Industria
Via Pisano, 6
I-10152 Torino
Tel. (39-011) 432 14 61
Fax (39-011) 432 34 83
e-mail: direzione16@regione.piemonte.it

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam Jā

(1) Norādīties ikgadējie izdevumi ietver arī juridiskajā pamatā paredzēto un minēto noteikumu budžetu bez īpaša paziņojuma iesnieg-
šanas.
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Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas 2001. gada 12.
janvāra Regulu (EK) Nr. 70/2001 par EK Līguma 87. un 88. panta piemērošanu, sniedzot valsts

atbalstu maziem un vidējiem uzņēmumiem

(2006/C 164/03)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Atbalsta numurs: XS 55/04

Dalībvalsts Itālija

Reģions Emilia-Romagna

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Industriālās pētniecības un pimskonkurences attīstības pētījumu projekti

Juridiskais pamats Delibera di Giunta n. 2823 del 30 dicembre 2003 — Bando per l'attuazione
della misura 1, Azione A del programma Regionale della Ricerca Industriale,
l'Innovazione e il Trasferimento tecnologico (PRRIITT) «Progetti di ricerca indus-
triale e sviluppo precompetitivo»

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā 30 miljoni EUR

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—6. punktam un
5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 20.1.2004.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2005. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras var saņemt atbalstu MVU Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Regione Emilia-Romagna

Adrese:

Via Aldo Moro 52
I-40127 Bologna

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam Nē

Atbalsta numurs: XS 74/04

Dalībvalsts Itālija

Reģions Calabria

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Ieguldījuma līgums

Juridiskais pamats Legge regionale 2 maggio 2001, n. 7, art 31 quater;

Legge regionale 26 giugno 2003, n. 8, art 26;

Deliberazione di Giunta regionale 26 aprile 2004, n. 242.
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Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā Kopējā summa ir 25 miljo-
ni EUR, kurai paredzēts
izdavumu sadalījums
10 miljoni 2005. gadā un
15 miljoni 2006. gadā

Garantētie aizdevumi Neviens kredīta atvieg-
lojums nav piešķirts

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Nē

Garantētie aizdevumi Nē

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas 4. panta 2.—6. punktam un
5. pantam

Jā

Īstenošanas datums 2.8.2004.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras var saņemt atbalstu MVU Nē

Tikai noteiktas nozares Jā

— ogļrūpniecība Nē

— Visas rūpniecības nozares Jā: tekstila, apavu, informā-
tikas un tūrisma nozare

vai

Tērauda rūpniecība Nē

Kuģu būve Nē

Sintētiskās šķiedras Nē

Mehānisko transportlīdzekļu ražošana Nē

Citas rūpniecības nozares Nē

— Visi pakalpojumi Nē

vai

Transporta pakalpojumi Nē

Finanšu pakalpojumi Nē

Citi pakalpojumi Nē

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Regione Calabria

Adrese:

Via Massara, n.2
I-88100 Catanzaro

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas 6. pantam Nē

Atbalsta Nr. XS 84/2005

Dalībvalsts Čehija

Reģions Kohēzijas reģioni NUTS II Morāvija-Silēzija, Vidus Morāvija Vidus, Ziemeļrie-
tumu, Ziemeļaustrumu, Dienvidaustrumu, Dienvidrietumu Čehija
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Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Enerģijas taupība (Úspory energie)

Juridiskais pamats Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, par.

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie
gada izdevumi vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā 15 miljoni EUR 2004.—
2006. gadā ieskaitot

Galvotie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu un
5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 1.4.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 31.12.2006. vai ātrāk, atkarībā no finanšu līdzekļu vajadzības.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

— Akmeņogļu ieguve Nē

— Visa rūpniecība Jā

vai

Tērauda ražošana Nē

Kuģubūve Nē

Sintētisko šķiedru ražošana Nē

Mehānisko transportlīdzekļu rūpniecība Nē

Citas rūpniecība Nē

— Visi pakalpojumi Nē

vai

Transporta pakalpojumi Nē

inanšu pakalpojumi Nē

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums

Rūpniecības un tirdzniecības ministrija

Adrese

Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Fonds nepieļauj
atbalsta piešķiršanu individuālam uzņēmumam,
par kuru iepriekš jāinformē Komisija.

Jā

Atbalsta Nr. XS 85/2005

Dalībvalsts Čehija

Reģions Kohēzijas reģioni NUTS II Morāvija-Silēzija, Vidus Morāvija Vidus, Ziemeļrie-
tumu, Ziemeļaustrumu, Dienvidaustrumu, Dienvidrietumu Čehija

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Obnovitelné zdroje energie (Atjaunojami energoresursi)
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Juridiskais pamats Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, par.

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie
gada izdevumi vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā 15 miljoni EUR 2004.—
2006. gadā ieskaitot

Galvotie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu un
5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 1.4.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 31.12.2006. vai ātrāk, atkarībā no finanšu līdzekļu vajadzības

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

— Akmeņogļu ieguve Nē

— Visa rūpniecība Jā

vai

Tērauda ražošana Nē

Kuģubūve Nē

Sintētisko šķiedru ražošana Nē

Mehānisko transportlīdzekļu rūpniecība Nē

Citas rūpniecība Nē

— Visi pakalpojumi Nē

vai

Transporta pakalpojumi Nē

Finanšu pakalpojumi Nē

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Rūpniecības un tirdzniecības ministrija

Adrese:

Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu

Fonds nepieļauj atbalsta piešķiršanu individuālam
uzņēmumam, par kuru iepriekš jāinformē Komi-
sija.

Jā

Atbalsta numurs: XS 102/04

Dalībvalsts Itālija

Reģions Veneto

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Veneto reģiona atzīto ražošanas rajonu sistēmas atbalsts
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Juridiskais pamats Legge regionale del Veneto n. 8 del 4.4.2003, (in Bollettino ufficiale della
Regione Veneto n. 36/2003): «Disciplina dei Distretti Produttivi ed Interventi di
Politica Industriale locale».

Plānotās ikgadējās izmaksas vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā 17 miljoni EUR

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbilstīgi regulas
4. panta 2.—6.
punktam un 5. pantam

Jā

Maksimālais ieguldījums, kas var tikt
piešķirts: līdz 40 % no pieļaujamajiem
izdevumiem. Izdevumu robežvērtības
ir robežās no 150 000 līdz
1 000 000 EUR atkarībā no atzinumā
paredzēto projektu veidiem.

Īstenošanas datums 20.10.2004.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 2007. gada augustam

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Atbalsts Veneto reģiona formāli atzīto
ražošanas rajonu sistēmas attīstībai

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras
var saņemt atbalstu
MVU

Jā

izņemot īpašus uzņēmumus, kas darbojas lauksaim-
niecības, zvejas un transporta nozarē

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Regione Veneto-Giunta Regionale

Adrese:

Palazzo Balbi
Dorsoduro 3901
I-30100 Venezia

Liela apjoma individuālais atbalsts Atbilstīgi regulas
6. pantam

Jā

(pants nav piemērots, atbalsts
paredzēts ražošanas rajoniem)

Cita informācija Ir iespējams piemērot
Regulu (EK) Nr. 69/
2001 — “de minimis”
atbalsta shēma.

Atbalsta Nr. XS 111/05

Dalībvalsts Vācijas Federatīvā Republika

Reģions Tīringene

Atbalsta programmas nosaukums vai
individuāla atbalsta saņēmēja nosau-
kums

Pētniecības un attīstības atbalsts MVU, kurā apakšuzņēmuma līgumi ir līdz 70 %
no kopējam attaisnotajām izmaksām pētniecības un attīstības projektam
(“pētniecības pārbaude”)
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Juridiskais pamats Verordnung (EG) Nr. 1260/1999 des Rates vom 21. Juni 1999 (ABl. L 161
vom 26.6.1999) sowie Operationelles Programm des Freistaates Thüringen

Verordnung (EG) Nr. 364/2004 der Kommission vom 25. Februar 2004 (ABl. L
63 vom 28.02.2004) zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 70/2001 der
Kommission vom 12. Januar 2001 (ABl. L 10 vom 13.1.2001)

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā: 5 miljoni EUR

Piešķirtie aizdevumi…

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Piešķirtie aizdevum

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 5. panta a) un c) punktu Jā

Īstenošanas datums 20.6.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

No 20.6.2005. līdz 31.12.2006.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kurās MVU ir
tiesīgi saņemt atbalstu

Jā

Name and address Piešķīrējas iestādes
nosaukums un adrese

Nosaukums:

Thüringer Ministerium für Wirtschaft, Technologie und Arbeit (TMWTA)

Adrese:

Max-Reger-Str. 4-8
D-99096 Erfurt

Cita informācija

TMWTA
Referatsleiter Technologieförderung
Dr. Michael Kummer
Tel.: (49-0361) 379 74 80
Fax: (49-0361) 379 74 09
E-Mail: Michael.Kummer@th-thueringen.de

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. un 6.a) pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 129/05

Dalībvalsts Vācijas Federatīvā Republika

Reģions Atbalsts paredzēts visā valsts teritorijā

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

ERP-Inovāciju programma

Piezīme: Šis īsais apraksts saskaņā ar MVU izņēmumu regulu attiecas tikai uz
ERP inovāciju programmas II daļu (tirgū ieviešanas fāze), kas paredzēta MVU
saskaņā ar to Kopienas definīciju

Par I daļu (Pētniecības un attīstības fāze) ziņo atsevišķi saskaņā ar Kopienas
nostādnēm par valsts atbalstu pētniecībai un attīstībai

Juridiskais pamats Beschluss der Bundesregierung vom 17.3.2005 zur Modifizierung des ERP-
Innovationsprogramms
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Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā

Piezīme: Apjoms
attiecas uz visu
programmu, t.i., I un II
daļu. Līdzekļus piešķirs
abām daļām, ņemot
vērā katras daļas vajad-
zības, tādēļ tos iepriekš
nevar paredzēt

50 miljoni EUR

Galvotie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu un
5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 1.10.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kurās MVU ir
tiesīgi saņemt atbalstu

Jā

Šādi uzņēmumi nevar saņemt atbalstu.

— Grūtībās nonākuši uzņēmumi atbilstīgi
Kopienas pamatnostādnēm par atbalstu
grūtībās nonākušu uzņēmumu glābšanai un
pārstrukturēšanai

— Zivsaimniecības nozares uzņēmumi, kas ražo
un pārdod EK Līguma I pielikumā minētos
lauksaimniecības produktus

— Tiks ievēroti noteikumi par jūtīgām nozarēm
(tērauds, sintētiskās šķiedras, transports un
kuģu būve)

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

KfW Bankengruppe

Adrese:

Palmengartenstraße 5-9
D-60325 Frankfurt

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 176/05

Dalībvalsts Vācija

Reģions Saksija

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Papildu pamatnostādnes Saksijas Ekonomikas ministrijas un nodarbinātības
pamatnostādnes attiecībā uz Mazo un vidējo uzņēmumu attīstību — uzņēmēj-
darbības potenciāla uzlabošana — “Reģionālās sadarbības pasākumi” 2005. gada
13. septembris
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Juridiskais pamats §§ 23 und 44 der Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen (Sächsische Haus-
haltsordnung — SäHO) in der Fassung der Bekanntmachung vom 10. April
2001 (SächsGVBl. S. 153)

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā 1,9 miljoni EUR

Galvotie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu un
5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 15.9.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kurās MVU ir
tiesīgi saņemt atbalstu

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Sächsische Aufbaubank — Förderbank

Adrese:

Pirnaische Straße 9
D-01069 Dresden

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 202/05

Dalībvalsts Vācija

Reģions Saksija

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Saksijas Ekonomikas un nodarbinātības ministrijas atbalsta shēma ar mērķi
veicināt mazo uzņēmumu ieguldījumus strukturāli vājās jomās

Juridiskais pamats §§ 23 und 44 der Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen (Sächsische Haus-
haltsordnung — SäHO) in der Fassung der Bekanntmachung vom 10. April
2001 (SächsGVBl. S. 153)

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā 2,8 miljoni EUR
2005. gadā

8,3 miljoni EUR
2006. gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu un
5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 29.9.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā
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Attiecīgās tautsaimniecības nozares
Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

— Visa rūpniecība Jā

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Sächsische Aufbaubank — Förderbank

Adrese:

Pirnaische Straße 9
D-01069 Dresden

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 211/05

Dalībvalsts Vācijas Federatīvā Republika

Reģions Hamburga

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

HI Hamburg International
Luftverkehrsgesellschaft mbh & Co. KG
Oberhauptstraße 3
D-22335 Hamburg

Juridiskais pamats Einzelfallentscheidung der Kreditkommission gemäß dem Gesetz über die
Kreditkommission

(Hamburgisches Gesetz- und Verordnungsblatt 1997, Nr. 18, Seite 133)

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā

Galvotie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

110 775 EUR

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu un
5. pantu

Jā 7,5 %

Īstenošanas datums 2.12.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Transporta pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Hamburga

Behörde für Wirtschaft und Arbeit

Referat Finanzierungshilfen

Adrese:

Alter Steinweg 4
D-20459 Hamburg

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 215/05

Dalībvalsts Vācija

Reģions Berlīnes federālā zeme
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Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Zemu procentu aizdevumi ieguldījumiem par pamatu ņemot KfW uzņēmumu
kredītu MVU (“Berlīnes kredīts”)

Juridiskais pamats Investitionsbankgesetz vom 25. Mai 2004

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā 58.8 mlj. EUR

Galvotie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms Paredzami
aptuveni 400 pietei-
kumi gadā ar vidēji
147 000 pašu līdzekļu

Galvotie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.—6. punktu un
5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 1.1.2006.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Neierobežots vai uz izņēmuma regulā paredzēto spēkā esības laiku
(31.12.2006)

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kurās MVU ir
tiesīgi saņemt atbalstu

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:

Senāta ekonomisko, nodarbinātības un sieviešu lietu departaments

Adrese:

Referat III D
Martin-Luther-Straße 105
D-10820 Berlin

Liela apjoma individuālais atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā
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Dalībvalstu paziņotās informācijas kopsavilkums par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komi-
sijas 2001. gada 12. janvāra Regulu (EK) Nr. 70/2001, par EK Līguma 87. un 88. panta piemērošanu,

sniedzot valsts atbalstu maziem un vidējiem uzņēmumiem

(2006/C 164/04)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Atbalsta Nr. XS 124/03

Dalībvalsts Grieķija

Reģions Visa valsts

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Atbalsts maziem un vidējiem uzņēmumiem (kā paredzēts Komisijas 1996. gada
3. aprīļa ieteikumā) sadarbībai vides jomā starp uzņēmumiem.

Juridiskais pamats Π∆ 93/97 (ΦΕΚ 92/Α/16-5-97) “Όροι και διαδικασίες για την ένταξη και χρηµατο-
δότηση έργων του ιδιωτικού τοµέα σε προγράµµατα ή τµήµατα του Υπουργείου
Ανάπτυξης τα οποία αναφέρονται στους τοµείς Βιοµηχανίας, Ενέργειας, Έρευνας και
Τεχνολογίας”

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie
gada izdevumi vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Pirmo reizi shēmu ar budžetu 18 480 000 apjomā (valsts un privātie izdevumi)
izziņoja 2003. gadā; paredzams, ka to atkal izziņos 2004. gadā.

Atbalsta maksimālā intensitāte 50 % tikai piešķīrumi (šis apjoms nedrīkst pārsniegt Grieķijā apstiprinātajā
reģionālajā kartē noteikto maksimālo daudzumu, MVU paredzēta 15 %
piemaksa).

Īstenošanas datums Pirmoreiz izziņota 2003. gada novembrī

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

2003.—2007. g.

Atbalsta mērķis Pasākuma mērķis ir attīstīt uzņēmējdarbību atkritumu apsaimniekošanā/
pārstrādē, risināt neatliekamas vides problēmas vietēja līmenī un dot nozīmīgu
ieguldījumu Grieķijai nepietiekošo rūpniecības un citu atkritumu apsaimnie-
košanas iekārtu jautājuma risināšanā.

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, izņemot tās, uz kurām attiecas Kopienas Pamatnostādnes par
valsts atbalstu lauksaimniecībai (OV C 28, 1.2.2000., 2. lpp.)

Atbildīgās iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Attīstības ministrija/Υπουργείο Ανάπτυξης
Γενική Γραµµατεία Βιοµηχανίας
∆ιεύθυνση Βιοµηχανικής Χωροθεσίας και Περιβάλλοντος

Adrese:
∆ιευθυντής: Ιωάννης Πατίρης
Αριθ. τηλ. (30) 21 06 9692 68
Αριθ. φαξ (30) 21 06 9692 43

Cita informācija Šī shēma atbilst 2.9.3. darbībai konkurētspējas operatīvajā programmā, ko
kopīgi finansē no struktūrfondiem

Atbalsta Nr. XS 143/04

Dalībvalsts Itālija

Reģions Marke

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduāla atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Vietējo ražošanas sistēmu konkurētspējas veicināšana
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Juridiskais pamats Delibera di Giunta regionale 20 aprile 2004, n. 435 recante
“Disposizioni di prima attuazione art. 18 (Servizi avanzati per la competitività
dei sistemi produttivi locali) della L.R. n. 20/2003 nonché utilizzo e riparto
risorse del Fondo Unico 2001/2002/2003 destinato alle Leggi n. 266/97, art. 3,
comma 6 e n. 317/91, art. 36”

Plānotie ikgadējie izdevumi Pieejamā summa 2004. gadam ir 3 806 827,60 EUR. 2005. un 2006. gadam
tiks izmantoti resursi no vienotā fonda (kuru apjoms vēl nav nosakāms), ko
izmaksās vienādās daļās.

Maksimālā atbalsta intensitāte Atbalstu reglamentē de minimis noteikumi (Regula (EK) Nr. 69/2001 vai Regula
(EK) Nr. 70/2001) atkarībā no atbalsta saņēmēja izvēles.
Projektiem, kas paredz izdevumus tikai par pakalpojumiem un/ vai konsultā-
cijām, bruto reģionālā atbalsta maksimālā intensitāte būs 40 % no projekta
izmaksām (tās jānosaka izvēlētajā shēmā).
Projektiem, kas paredz izdevumus ieguldījumiem materiālās un nemateriālās
precēs, kā arī izdevumus par pakalpojumiem un/ vai konsultācijām, pirmskon-
kurences attīstībai un rūpnieciskajiem pētījumiem, atbalsta maksimālā intensi-
tāte būs:
— atbalsta shēmai saskaņā ar noteikumiem “de minimis” 40 %;
— atbalsta shēmai saskaņā ar noteikumiem, kas paredzēti Regulā (EK) Nr. 70/

2001:

1) par pakalpojumu un konsultāciju izmaksām 50 % BDE
2) par ieguldījumu izmaksām (materiālās un nemateriālās preces) 15 %

BDE maziem uzņēmumiem un 7,5 % BDE vidējiem uzņēmumiem
3) rūpnieciskajai pētniecībai un pirmskonkurences attīstībai (skat. shēmu ex

Regulā (EK) Nr. 362/2004).

Reģionālie līdzekļi, ko paredz katram projektam, nevar pārsniegt 40 % no visa
projekta kopsummas. Projekta izdevumiem par ieguldījumiem un pakalpoju-
miem, ievērojot limitus, visa atbalsta maksimālā intensitāte tiks noteikta 40 %
apmērā no projekta kopējām izmaksām, ievērojot katram atbalsta veidam
paredzēto maksimumu.

Īstenošanas datums Sākot no 2004. gada un visos gadījumos 10 darba dienu laikā pēc šīs veidlapas
nosūtīšanas saskaņā ar ex Regulas (EK) Nr. 70/2001 9. pantu.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

31.12.2006.

Atbalsta mērķis Veicināt vietējo ražošanas sistēmu konkurētspēju, konsolidējot un attīstot
ražošanas jomas: a) rūpnieciskā pētniecība, pirmskonkurences attīstība un
tehnoloģiju nodošana; b) internacionalizācija un reklāma; c) kvalitāte un inovā-
cijas. Šajos ietvaros reģions paredz veicināt popularizēšanu ar stabilu organizā-
ciju palīdzību reģiona teritorijā (pakalpojumu centri, papildu pakalpojumi, attīs-
tības veicināšanas asociācijas, institūti, pētniecības un tehnoloģiju izplatīšanas
centri, universitātes) šādu projektu gadījumā: 1) projekti ar novatorisma kritēri-
jiem attiecībā uz pakalpojumiem, kas ir nozīmīgi reģionālajam tirgum; 2)
projekti, kuru realizēšanā nozīmīgi ir pašfinansēšanās faktori, un projektu finan-
sēšanu, kuru ietvaros paredzēta iestāžu vai privātā līdzdalība; 3) projekti, kas
integrēti kopienas, nacionālajās vai reģionālajās programmās. Prioritāte tiek
piešķirta: a) inovāciju tīkla izveidei; b) ekonomikas attīstībai; c) sadarbībai attie-
cībā uz inovācijām; d) tirdzniecības darījumu informātikas sistēmas izveidei; e)
profesionālās kompetences attīstīšanai; f) saiknei ar “inteliģentās” loģistikas
projektiem; g) ražošanas pakalpojumu pirmrindas infrastruktūras izveidošanai,
ievērojot vides ziņā atbilstošas rūpniecības zonas; h) kvalitātes attīstīšanai attie-
cībā uz ražošanas ekoloģisko aspektu.
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Attaisnotie izdevumi Attaisnojamie izdevumi attiecībā uz inovāciju projektiem saskaņā ar minimālo
programmu, kuru uzdevums ir veicināt ekoloģisko projektu nozīmi, nevar pārs-
niegt:
— 100 000,000 EUR no attaisnotajiem izdevumiem tādiem projektiem, kas

paredz tikai konsultāciju pakalpojumus
— 250 000,00 EUR no attaisnotajiem izdevumiem tādiem projektiem, kas

paredz materiālos un nemateriālos ieguldījumus, pakalpojumus un konsultā-
cijas, kā arī izdevumus, kas paredzēti pirmskonkurences attīstībai un
rūpnieciskajai pētniecībai.

Ir pieļaujami šādi izdevumi:
materiālās un nemateriālās preces, pakalpojumi un konsultācijas saskaņā ar
Regulu (EK) Nr. 69/2001 un Regulu (EK) Nr. 70/2001.
Atbalstu neattiecina uz izmaksām par konsultācijām vai pakalpojumiem, kas
atkārtojas uzņēmuma vadībā (grāmatvedība, norēķini, utt.).
Attaisnotos izdevumus finansē šādi:
— saskaņā ar noteikumiem de minimis publicēšanas dienā;
— saskaņā ar ex Regulu (EK) Nr. 70/2001 nākošajā dienā pēc pieprasījuma

iesniegšanas.

Attiecīgā (-ās) nozare (-es) Nozares (klasifikācija saskaņā ar ISTAT '91) C, D, E, F un nozares, kuras nodar-
bojas ar ražošanas pakalpojumiem (nozare K, kods 72; kods 74; ierobežots līdz
74.12.1, 74.12.2, 74.14.4, 74.14.5, 74.14.6, 74.2, 74.20.1, 74.20.2, 74.20.3,
74.20.4, 74.20.5, 74.20.6, 74.3, 74.30.1, 74.30.2, 74.4, 74.40.1, 74.40.2,
74.5, 74.60.1, 74.7, 74.70.1, 74.70.2, 74.82, 74.82.1, 74.82.2, 74.84.5,
74.84.6; nozare O, ierobežots līdz kodam 90.00.1 un 90.00.2), ievērojot tos
izņēmumus un ierobežojumus, kas noteikti kopienas noteikumos attiecībā uz
valsts atbalstu (tostarp atbalsts eksportam un atbalsta autorūpniecībai)

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Regione Marche, Servizio Industria e Artigianato

Adrese:
Via Tiziano 44
I-60100 Ancona

Atbalsta Nr. XS 144/04

Dalībvalsts Itālija

Reģions Marke

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduāla atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Vietējo ražošanas sistēmu konkurētspējas veicināšana

Juridiskais pamats Delibera di Giunta regionale 20 aprile 2004, n. 435 recante
“Disposizioni di prima attuazione art. 18 (Servizi avanzati per la competitività
dei sistemi produttivi locali) della L.R. n. 20/2003 nonché utilizzo e riparto
risorse del Fondo Unico 2001/2002/2003 destinato alle Leggi n. 266/97, art. 3,
comma 6 e n. 317/91, art. 36”

Plānotie ikgadējie izdevumi Pieejamā summa 2004. gadam ir 3 806 827,60 EUR. 2005. un 2006. gadam
tiks izmantoti resursi no vienotā fonda (kuru apjoms vēl nav nosakāms), ko
izmaksās vienādās daļās.
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Maksimālā atbalsta intensitāte Dažādām nozarēm, kas pieder pie agrorūpniecības, atbalstu reglamentē Regula
(EK) Nr. 69/2001 par de minimis noteikumiem vai Regula (EK) Nr. 364/2004
atkarībā no atbalsta saņēmēja izvēles. Šajos ietvaros projektiem, kas paredz
pirmskonkurences attīstību un rūpniecisko pētniecību, atbalsta maksimālā
intensitāte būs:
— atbalsta shēmai saskaņā ar noteikumiem “de minimis” 40 %;
— atbalsta shēmai saskaņā ar noteikumiem, kas paredzēti Regulā (EK) Nr. 70/

2001:

1) rūpnieciskajai pētniecībai 60 % BDE
2) pirmskonkurences attīstībai 35 % BDE

Projektiem, kas attiecas uz agrorūpniecisko nozari:
1) rūpnieciskajai pētniecībai 60 % BDE
2) pirmskonkurences attīstībai 35 % BDE

Reģionālie līdzekļi, ko paredz katram projektam, nevar pārsniegt 40 % no visa
projekta kopsummas. Projekta izdevumiem par ieguldījumiem un pakalpoju-
miem, ievērojot limitus, visa atbalsta maksimālā intensitāte tiks noteikta 40 %
apmērā no projekta kopējām izmaksām, ievērojot katram atbalsta veidam
paredzēto maksimumu.

Īstenošanas datums Sākot no 2004. gada un visos gadījumos 10 darba dienu laikā pēc šīs veidlapas
nosūtīšanas saskaņā ar ex Regulas (EK) Nr. 70/2001 9. pantu.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Veicināt vietējo ražošanas sistēmu konkurētspēju, konsolidējot un attīstot
ražošanas jomas: a) rūpnieciskā pētniecība, pirmskonkurences attīstība un
tehnoloģiju nodošana; b) internacionalizācija un reklāma; c) kvalitāte un inovā-
cijas. Šajos ietvaros reģions paredz veicināt popularizēšanu ar stabilu organizā-
ciju palīdzību reģiona teritorijā (pakalpojumu centri, papildu pakalpojumi, attīs-
tības veicināšanas asociācijas, institūti, pētniecības un tehnoloģiju izplatīšanas
centri, universitātes) šādu projektu gadījumā: 1) projekti ar novatorisma kritēri-
jiem attiecībā uz pakalpojumiem, kas ir nozīmīgi reģionālajam tirgum; 2)
projekti, kuru realizēšanā nozīmīgi ir pašfinansēšanās faktori, un projektu finan-
sēšanu, kuru ietvaros paredzēta iestāžu vai privātā līdzdalība; 3) projekti, kas
integrēti kopienas, nacionālajās vai reģionālajās programmās. Prioritāte tiek
piešķirta: a) inovāciju tīkla izveidei; b) ekonomikas attīstībai; c) sadarbībai attie-
cībā uz inovācijām; d) tirdzniecības darījumu informātikas sistēmas izveidei; e)
profesionālās kompetences attīstīšanai; f) saiknei ar “inteliģentās” loģistikas
projektiem; g) ražošanas pakalpojumu pirmrindas infrastruktūras izveidošanai,
ievērojot vides ziņā atbilstošas rūpniecības zonas; h) kvalitātes attīstīšanai attie-
cībā uz ražošanas ekoloģisko aspektu.

Attaisnotie izdevumi Attaisnojamie izdevumi attiecībā uz inovāciju projektiem saskaņā ar minimālo
programmu, kas nodrošina projektus ar ievērojamu nozīmi ekonomikā, nevar
pārsniegt:
— 100 000,000 EUR no attaisnotajiem izdevumiem katram projektam, kas

paredz tikai konsultāciju pakalpojumus
— 250 000,00 EUR no attaisnotajiem izdevumiem tādiem projektiem, kas

paredz materiālos un nemateriālos ieguldījumus, pakalpojumus un konsultā-
cijas, kā arī izdevumus, kas paredzēti pirmskonkurences attīstībai un
rūpnieciskajai pētniecībai.

Ir pieļaujami šādi izdevumi:
rūpnieciskā pētniecība un pirmskonkurences attīstība.
Attaisnotos izdevumus apmaksā šādi:
— saskaņā ar noteikumiem de minimis publicēšanas dienā;
— saskaņā ar ex Regulu (EK) Nr. 364/2001 nākošajā dienā pēc pieprasījuma

iesniegšanas.
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Attiecīgā (-ās) nozare (-es) Nozares (klasifikācija saskaņā ar ISTAT '91) C, D, E, F un nozares, kuras nodar-
bojas ar ražošanas pakalpojumiem (nozare K, kods 72; kods 74; ierobežots līdz
74.12.1, 74.12.2, 74.14.4, 74.14.5, 74.14.6, 74.2, 74.20.1, 74.20.2, 74.20.3,
74.20.4, 74.20.5, 74.20.6, 74.3, 74.30.1, 74.30.2, 74.4, 74.40.1, 74.40.2,
74.5, 74.60.1, 74.7, 74.70.1, 74.70.2, 74.82, 74.82.1, 74.82.2, 74.84.5,
74.84.6; nozare O, ierobežots līdz kodam 90.00.1 un 90.00.2), ievērojot tos
izņēmumus un ierobežojumus, kas noteikti kopienas noteikumos attiecībā uz
valsts atbalstu (tostarp atbalsts eksportam un atbalsts autorūpniecībai).

Agrorūpniecības nozare, ievērojot šādus kodus (klasifikācija saskaņā ar ISTAT
'91): 15.11.1, 15.11.2, 15.12.1, 15.13, 15.31, 15.32, 15.33, 15.41.1, 15.41.2,
15.42.1, 15.42.2, 15.51.1, 15.61.1, 15.61.2, 15.62, 15.7, 15.83, 15.92, 15.93,
15.94, 15.95, 15.97, 16, 51.23.2, 51.32.1, 51.32.2, 51.32.3, lini un kaņepes,
mežsaimniecības produkti.

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Regione Marche, Servizio Industria e Artigianato

Adrese:
Via Tiziano 44
I-60100 Ancona
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II

(Tiesību akti, kas pieņemti saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību VI sadaļu)

PADOMES LĒMUMS 2006/…/TI

(… gada …),

ar ko groza Lēmumu 2002/348/TI par drošību starptautiska mēroga futbola sacensību laikā

(2006/C 164/05)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību, jo īpaši tā 30. panta
1. punkta a) un b) apakšpunktu un 34. panta 2. punkta c)
apakšpunktu,

ņemot vērā Austrijas Republikas iniciatīvu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu (1),

tā kā:

(1) Eiropas Savienības mērķis, inter alia, ir nodrošināt
pilsoņiem augstu drošības līmeni brīvības, drošības un
tiesiskuma jomā, pilnveidojot dalībvalstu kopīgu rīcību
policijas sadarbības jomā.

(2) Padome 2002. gada 25. aprīl pieņēma Lēmumu
2002/348/TI (2), ar ko noteica tādu valsts futbola infor-
mācijas centru izveidi katrā dalībvalstī, kas kalpos kā īpai
centri, kuros būs pieejama policijas informācija attiecībā
uz starptautiskām futbola sacensībām. Minētajā lēmumā
ir noteikti uzdevumi un procedūras, kas jāpieņem visiem
valsts futbola informācijas centriem.

(3) Ņemot vērā pēdējo gadu pieredzi, piemēram, Eiropas
čempionātu 2004. gadā un ekspertu novērtējumu par
policijas starptautisko sadarbību šajā čempionātā, un
plašu policijas sadarbību attiecībā uz starptautiskajām un
klubu sacensībām Eiropā vispār, lēmums būtu jāpārskata
un jāatjaunina. Pēdējos gados turpina palielināties tādu
atbalstītāju skaits, kas brauc uz sacensībām ārzemēs.
Tāpēc atbildīgajām iestādēm ir svarīgi stiprināt sadarbību
un profesionālāk veikt informācijas apmaiņu, lai ierobe-
žotu sabiedriskās kārtības traucējumus un lai ļautu visām
dalībvalstīm veikt efektīvu riska novērtējumu. Ierosinātie
grozījumi ir izstrādāti, pamatojoties uz pieredzi, kas
apkopota no vairākiem valsts futbola informācijas punk-
tiem to ikdienas darbā, tiem vajadzētu dot šiem punk-
tiem iespēju veikt darbu strukturētākā un profesionālākā

veidā, nodrošinot apmaiņu ar augstas kvalitātes
informāciju.

(4) Grozījumi neskar attiecīgo valstu tiesību aktus, jo īpaši
sadalījumu un atbildību starp dažādām iestādēm un
dienestiem, un pilnvaras, ko saskaņā ar Eiropas Kopienas
dibināšanas līgumu īsteno Komisija,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Ar šo Padomes Lēmums 2002/348/TI tiek grozīts šādi:

1) Lēmuma 2. pantu groza šādi:

a) 2. punktu aizstāj ar šādu:

“2. Valsts futbola informācijas centriem saskaņā ar
spēkā esošajiem valsts un starptautiskajiem noteikumiem
ir pieeja informācijai, kurā ir dati par bīstamiem
līdzjutējiem;”

b) pievieno šādu punktu:

“6. Valsts futbola informācijas centri citu valstu
futbola informācijas punktu vajadzībām sagatavo un
izplata regulārus vispārējus un /vai tematiskus novērtē-
jumus par nekārtībām futbola sacensību laikā.”

2) Lēmuma 3. pantam pievieno šādu punktu:

“4. Informācijas apmaiņa notiek, izmantojot atbilstīgās
veidlapas no pielikuma, kas pievienots rokasgrāmatai, kurā
ietverti ieteikumi policijas starptautiskai sadarbībai un pasā-
kumi, kas paredzēti vardarbības un traucējumu novēršanai
un apkarošanai sakarā ar starptautiska mēroga futbola
sacensībām, kurās iesaistīta vismaz viena dalībvalsts. Valsts
futbola informācijas punkti nodrošina, ka informācija, ko tie
nosūta, ir pilnīga un atbilst šīm veidlapām.”
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2. pants

Padome šā lēmuma īstenošanu novērtē … (*).

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā dienā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē,

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
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III

(Paziņojumi)

KOMISIJA

Valsts aģentūru rīcībā esošā vīna spirta pārdošanas rezultāti

(2006/C 164/06)

Komisijas 2005. gada 14. marta lēmums

Partija Nr. 42/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar vīna spirta izsoles procedūru, kuras uzsākšana paredzēta
Regulā (EK) Nr. 360/2005, un ko paredzēts izmantot EK kā bioetanolu

Paredzēts izmantošanai degvielas nozarē

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ECOCARBURANTES ESPAÑOLES SA
Crta N-343, Km. 7,5
Valle de Escombreras
E-30350 Cartagena

40 000 23,50

Komisijas 2005. gada 14. marta lēmums

Partija Nr. 43/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar vīna spirta izsoles procedūru, kuras uzsākšana paredzēta
Regulā (EK) Nr. 360/2005, un ko paredzēts izmantot EK kā bioetanolu

Paredzēts izmantošanai degvielas nozarē

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ECOCARBURANTES ESPAÑOLES SA
Crta N-343, Km. 7,5
Valle de Escombreras
E-30350 Cartagena

40 000 23,50

Komisijas 2005. gada 14. marta lēmums

Partija Nr. 44/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar vīna spirta izsoles procedūru, kuras uzsākšana paredzēta
Regulā (EK) Nr. 360/2005, un ko paredzēts izmantot Eiropas Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantošanai degvielas nozarē

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

BIOETANOL GALICIA SA
Poligono Industrial Teixeiro
Ctra. Nacional, Km 664,3
E-15310 Teixeiro-Curtis, Coruña

40 000 23,50
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Komisijas 2005. gada 14. marta lēmums

Partija Nr. 45/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar vīna spirta izsoles procedūru, kuras uzsākšana paredzēta
Regulā (EK) Nr. 360/2005, un ko paredzēts izmantot EK kā bioetanolu

Paredzēts izmantošanai degvielas nozarē

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

BIOETANOL GALICIA SA
Poligono Industrial Teixeiro
Ctra. Nacional, Km 664,3
E-15310 Teixeiro-Curtis, Coruña

40 000 23,50

Komisijas 2005. gada 22. marta lēmums

Partija Nr. 46/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar vīna spirta izsoles procedūru, kuras uzsākšana paredzēta
Regulā (EK) Nr. 360/2005, un ko paredzēts izmantot EK kā bioetanolu

Paredzēts izmantošanai degvielas nozarē

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

SEKAB (Svensk Etanolkemi Ab)
Hörneborgsvägen 11
S-89126 Örnsköldsvik

55 000 23,50

Komisijas 2005. gada 22. marta lēmums

Partija Nr. 47/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar vīna spirta izsoles procedūru, kuras uzsākšana paredzēta
Regulā (EK) Nr. 360/2005, un ko paredzēts izmantot EK kā bioetanolu

Paredzēts izmantošanai degvielas nozarē

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

SEKAB (Svensk Etanolkemi Ab)
Hörneborgsvägen 11
S-89126 Örnsköldsvik

25 000 23,50

Komisijas 2005. gada 8. aprīļa lēmums

Partija Nr. 48/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar vīna spirta izsoles procedūru, kuras uzsākšana paredzēta
Regulā (EK) Nr. 360/2005, un ko paredzēts izmantot EK kā bioetanolu

Paredzēts izmantošanai degvielas nozarē

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ALTIA CORPORATION
Salmisaarenranta 7
FIN-00180 Helsinki

30 000 23,50
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Komisijas 2005. gada 2. jūnija lēmums

Ar Regulu (EK) Nr. 680/2005 izsludinātā izsole Nr. 54/2005 EK jauniem rūpnieciskiem izmantojumiem
paredzēta vīna spirta izpārdošanai

Paredzēts izmantošanai maizes rauga ražošanā

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

BIO SPRINGER
103, rue Jean Jaurès
B.P. 17
F-94701 Maisons-Alfort

15 000
jēlspirts

10,68

S.I.L. FALA
8, rue de Saint-Nazaire
F-67100 Strasbourg

10 000
jēlspirts

10,68

S. I. LESAFFRE
B.P. 3029
137, rue Gabriel Péri
F-59703 Marcq-en-Baroeul

30 000
jēlspirts

10,68

Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 1/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

FEGA
Beneficencia 8
E-28004 Madrid

100 000
jēlspirts

28,30

Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 2/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

FEGA
Beneficencia 8
E-28004 Madrid

100 000
jēlspirts

28,30

Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 3/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

100 000
jēlspirts

32,05
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Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 4/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

100 000
jēlspirts

31,55

Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 5/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

50 000
jēlspirts

32,05

Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 6/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torini, 45
I-00184 Rome

100 000
jēlspirts

28,00

Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 7/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torini, 45
I-00184 Rome

50 000
jēlspirts

29,00
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Komisijas 2005. gada 8. jūnija lēmums

Partija Nr. 8/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 1/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 748/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torini, 45
I-00184 Rome

50 000
jēlspirts

27,00

Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 10/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

FEGA
Beneficencia 8
E-28004 Madrid

100 000
jēlspirts

36,15

Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 11/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

FEGA
Beneficencia 8
E-28004 Madrid

50 000
jēlspirts

36,15

Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 12/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

100 000
jēlspirts

34,05
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Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 13/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

100 000
jēlspirts

35,18

Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 14/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

50 000
jēlspirts

35,09

Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 15/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torino, 45
I-00184 Roma

100 000
jēlspirts

33,42

Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 16/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torino, 45
I-00184 Roma

100 000
jēlspirts

33,18
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Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 17/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torino, 45
I-00184 Roma

50 000
jēlspirts

33,66

Komisijas 2005. gada 9. septembra lēmums

Partija Nr. 18/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 2/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1153/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

Ο.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε
Αχαρνών 241
GR-10446 Αθήνα

41 331,79
jēlspirts

31,72

Komisijas 2005. gada 22.novembra lēmums

Ar Regulu (EK) Nr. 1643/2005 izsludinātā izsole Nr. 55/2005 EK jauniem rūpnieciskiem izmantojumiem
paredzēta vīna spirta izpārdošanai

Paredzēts izmantošanai maizes rauga ražošanā

Apstiprinātais uzņēmums 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

BIO SPRINGER
103, rue Jean Jaurès
B.P. 17
France

12 000
jēlspirts

11,00

GESIP
22, rue du Pont Neuf
B.P. 2722
F-75027 Paris

250
jēlspirts

8,60

S. I. L. FALA
8, rue de Saint-Nazaire
F-67100 Strasbourg

15 000
jēlspirts

11,00

S. I. LESAFFRE
B.P. 3029
137, rue Gabriel Péri
F-59703 Marcq-en-Baroeul

60 000
jēlspirts

11,00

15.7.2006.C 164/38 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



Komisijas 2005. gada 12.decembra lēmums

Partija Nr. 20/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

FEGA
Beneficencia 8
E-28004 Madrid

100 000
jēlspirts

36,15

Komisijas 2005. gada 12.decembra lēmums

Partija Nr. 21/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

FEGA
Beneficencia 8
E-28004 Madrid

50 000
jēlspirts

38,80

Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 22/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

97 469
jēlspirts

38,60

Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 23/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

50 000
jēlspirts

38,20
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Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 24/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

50 000
jēlspirts

40,20

Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 25/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

ONIVINS - Libourne
Délégation nationale
17, avenue de la Ballastière
F-33505 Libourne

50 000
jēlspirts

40,20

Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 26/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torini, 45
I-00184 Rome

50 000
jēlspirts

34,25

Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 27/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torini, 45
I-00184 Rome

50 000
jēlspirts

35,25
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Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 28/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

AGEA
Via Torini, 45
I-00184 Rome

100 000
jēlspirts

34,48

Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 29/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

IVV-Instituto da Vinha e do Vinho
Rua Mouzinho da Silveira, no 5
P-1250-165 Lisboa

70 000
jēlspirts

40,10

Komisijas 2005. gada 22.decembra lēmums

Partija Nr. 30/2005 EK, ko piešķir saskaņā ar pārdošanu vairāksolīšanā Nr. 3/2005 EK, kuras uzsākšana
paredzēta Regulā (EK) Nr. 1736/2005, un ko paredzēts izmantot Kopienā kā bioetanolu

Paredzēts izmantot degvielas nozarē kā bioetanolu

Krājumu intervences aģentūra 100 tilp. % spirta
daudzums (hl)

100 tilp. % spirta cena
(EUR/hl)

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
Deichmanns Aue 29
D-53179 Bonn

8 602,378
jēlspirts

31,00
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